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designar a la persona que, en calidad de Vocal Gestor, ocupe la
vacante existente en la citada Junta Administrativa hasta la cele-
bración de nuevas elecciones.

tarako eta funtzionamendurako arauak zein diren adieraziz eman
zuen 829/85 Erabakiak, bigarren idazatian, esaten dutenarekin
bat.

El Decreto Foral número 49/1996, del Consejo de Diputados
de 2 de abril, atribuye al Departamento de Administración Foral
y Local y Desarrollo Comarcal, entre otros cometidos, el segui-
miento del régimen electoral de las Juntas Administrativas, den-
tro del cual ha de comprenderse el de proponer las personas que
nombre la Diputación Foral para ocupar tales cargos.

Apirilaren 2ko Diputatuen Kontseiluaren, 49/1996 zenbakiko
Foru Dekretu bidez, Foru eta Toki Administrazio eta Eskualde
Garapenerako Sailari, beste eginkizun batzuen artean, Adminis-
trazio Batzarren hauteskunde erregimena jarraitzea atxikitzen
dio, horren barruan sartzen da kargu horiek betetzeko pertsonak
Foru Aldundiak proposatu behar dituela.

En su virtud, a propuesta del Diputado Foral del Departa-
mento de Administración Foral y Local y Desarrollo Comarcal,
y previa deliberación del Consejo de Diputados, en sesión cele-
brada en el día de la fecha,

Aurrekoagatik, Foru eta Toki Administrazio eta Eskualde
Garapenerako Saileko foru diputatuak eskaturik eta Diputatuen
Kontseiluak gaur egindako bilkuran gaia aztertu ondoren,

ACUERDO:

Primero.- Designar Vocal Gestor de la Junta Administrativa
de Uribarri-Kuartango a don Ramón Pérez Ruiz.

HAUXE ERABAKI DUT:

Lehenengo.- Uribarri-Kuartangoko Administrazio Batzarra-
ren Kide Kudeatzaile, Ramón Peréz Ruiz jauna izendatzea.

Segundo.- El citado Vocal Gestor, conforme a lo prevenido
en el apartado Segundo del Acuerdo 829/85, de 26 de marzo,
deberán tomar posesión de su cargo en sesión extraordinaria
convocada al efecto por el Regidor-Presidente y que deberá
celebrarse en el plazo de los siete días hábiles siguientes a aquél
en el que se reciba la comunicación del presente acuerdo.

Bigarren.- Batzarkide kudeatzaile berriak bere karguaz jabe-
tu beharko du batzarburu-lehendakariak horretarako deituko
duen bilkura ez ohizko batean, martxoaren 26ko 829/85 Eraba-
kiak bigarren idazatian aurrikusitakoarekin bat etorriaz. Jabetza
hartzeko bilkura Erabaki honen berri jaso eta zazpi egun balia-
garri igaro baino lehen egin beharko da.

Certificación del Acta de tal sesión deberá ser remitida, en
el plazo de los tres días siguientes a la fecha de su celebración,
a esta Diputación Foral.

Bilkura horren aktaren egiaztagiria Foru Aldundi honetara
bidali beharko da bilkura egin eta hiru egun igaro aurretik.

Vitoria-Gasteiz, a 13 de octubre de 1999.— El Teniente Dipu-
tado General y Diputado Foral titular del Departamento de
Administración Foral y Local y Desarrollo Comarcal, CARLOS
SAMANIEGO PEREZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 13a.— Diputatu Nagusior-
dea eta Foru eta Toki Administrazio eta Eskualde Garapenerako
Saileko foru diputatua, CARLOS SAMANIEGO PEREZ.

- Ordenes Forales - Foru Aginduak

DEPARTAMENTO DE HACIENDA,
FINANZAS Y PRESUPUESTOS

6.905
ORDEN FORAL 1.210/1999 del Diputado de Hacienda, Finanzas

y Presupuestos, de fecha 6 de octubre, por la que se aprue-
ban los nuevos diseños físicos y lógicos a los que deberán
ajustarse los soportes directamente legibles por ordenador
del modelo 349 de declaración recapitulativa de operacio-
nes intracomunitarias.

OGASUN, FINANTZA ETA
AURREKONTU SAILA

6.905
1.210/1999 FORU AGINDUA, urriaren 6ko Ogasun, Finantza eta

Aurrekontuetako Diputatuarena. Honen bidez, diseinu fisi-
ko nahiz logiko berriak onartzen dira, eta horietara egokitu
behar diren 349 ereduko ordenagailuz zuzenean irakur dai-
tezkeen euskarriak. Eredu hori komunitatearteko lanak
laburbiltzen dituen deklarazioari buruzkoa da.

La Orden Foral 1.247/1996, de 9 de octubre, aprobó el mode-
lo de declaración recapitulativa de operaciones intracomunita-
rias, modelo que sustituía al aprobado por la Orden Foral
1.208/1993 de 16 de julio.

Urriaren 9ko 1.247/1996 Foru Aginduak komunitatearteko
lanak laburbiltzen dituen aitorpena onartu zuen, eta eredu
horrek uztailaren 16ko 1.208/1993 Foru Agindu bidez onartuta-
koa ordezkatu zuen.

A partir del 1 de enero de 1999, ha dado comienzo el período
transitorio en la utilización del euro, período que culminará el
día 1 de enero de 2002 con la finalización de la coexistencia del
euro y de la peseta como unidades de cuenta y medios de pago.

Euroaren behin behineko erabileraren epealdia 1999ko
urriaren 1ean jarri zen abian, eta epe hori 2002ko urtarrilaren
1ean amaituko da, egun horretan amaitzen baita ordainketak
egiteko bi moneten, euroaren eta pezetaren, koesistentzia.

La Orden Foral 63/1999 de 29 de enero, de adaptación de
procedimientos y modelos tributarios al euro, recoge la regula-
ción de las condiciones para efectuar las declaraciones y auto-
liquidaciones en euros, estableciéndose en el artículo 1, apar-
tado 5, párrafo segundo, que la opción de declarar o autoliqui-
dar en la unidad de cuenta euro se ejercerá en los mismos
impresos que se utilicen para las declaraciones y autoliquida-
ciones expresadas en la unidad de cuenta peseta, a las que se
adherirá una etiqueta identificativa de la unidad de cuenta euro
utilizada, que llevará patente el signo gráfico y el color represen-
tativo del euro.

Urtarrilaren 29ko 63/1999 Foru Agindua zergak biltzeko ere-
duak eta prozedurak eurora egokitzeari buruzkoa da, eta bertan
eurotan egin beharreko autokitapen eta aitorpen baldintzak
arautzen dira. Lehen artikuluaren, 5. ataleko bigarren paragra-
foak honako hau jasotzen du: autokitapenak eta aitorpenak euro-
tan egin nahi izanez gero, autokitapenak eta aitorpenak pezeta-
tan egiten direnean erabiltzen diren inprimaki bera erabiliko
dela eurotarako ere, baina erabiliko den euro kontua adierazten
duen etiketa bat erantsiko zaiola, eta agerian euroaren kolorea
eta ikurra.

En consecuencia, la presentación del modelo 349 en papel
se efectuará en el mismo impreso independientemente de la
moneda que se utilice, pesetas o euros.

Ondorioz, inprimaki bera erabiliko da 349 eredua paperean
aurkezteko ere, erabiliko den moneta, pezeta nahiz euroa, edo-
zein delarik ere.

La aprobación de la presente Orden Foral tiene como obje-
tivo la unificación del soporte directamente legible por ordena-
dor tanto para la presentación en pesetas como para la presen-
tación en euros.

Foru Agindu honek honako helburua du: ordenagailuz zuze-
nean irakur daitekeen euskarria bateratzea, hau da, pezetatan
nahiz eurotan aurkeztuko diren euskarriak bateratzea.

Visto el informe emitido al respecto por la Jefe del Servicio
de Relación con los Contribuyentes, de fecha 23 de septiembre
de 1999.

Zergadunekiko Harremanetarako Zerbitzuburuak, 1999ko
irailaren 23an, horri buruz emandako txostena ikusi da.
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Por todo ello y haciendo uso de la autorización que se con-
tiene en el artículo 80, apartado 1 párrafo primero del Reglamen-
to del Impuesto sobre el Valor Añadido aprobado por el Decreto
Foral 124/1993 de 27 de abril,

Horregatik, eta apirilaren 27ko 124/1993 Foru Dekretu bidez
onartutako Balio Erantsiaren gaineko Zergaren Erregelamen-
duaren 80. artikuluan, lehen ataleko lehen paragrafoan, jasotako
baimenaz baliatuz,

DISPONGO:

PRIMERO.- Aprobación del nuevo soporte directamente
legible por ordenador.

XEDATU DUT:

LEHENA.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitekeen euskarri
berria onartzea.

Uno.- Se aprueban los diseños físicos y lógicos que figuran
en el anexo I de la presente Orden Foral, a los que deberán ajus-
tarse los soportes directamente legibles por ordenador que se
presenten en lugar de las hojas interiores del modelo 349.

Bat.- Foru Agindu honen I Eranskinean azaltzen diren eus-
karri fisikoak nahiz logikoak onartu egiten dira. 349 ereduaren
barne orrien ordez, ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen
euskarriak erantsiko zaizkie euskarri horiei.

Estos diseños son los mismos tanto para la presentación en
pesetas como para la presentación en euros.

Diseinu bera erabiliko da pezetatan nahiz eurotan egiten
diren aurkezpenetarako.

Dos.- Será obligatoria la presentación en soporte directa-
mente legible por ordenador de aquellas declaraciones que con-
tengan más de 100 operadores. En los demás casos, la presen-
tación en soporte directamente legible por ordenador será
opcional.

Bi.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen euskarrian
aurkeztu beharko dira, nahitaez, 100 eragile baino gehiago dituz-
ten aitorpenak. Bestelako kasuetan, aukerakoa izango da orde-
nagailuz zuzenean irakur daitekeen euskarrian aurkeztu behar
hori.

Tres.- Las declaraciones recapitulativas de operaciones
intracomunitarias en soporte directamente legible por ordena-
dor podrán presentarse de forma individual o de forma colec-
tiva, según que el archivo correspondiente contenga los datos
de un solo sujeto pasivo declarante, en el primer caso, o de
varios, en el segundo.

Hiru.- Artxiboan zergadun bakarraren datuak izan ala asko-
ren datuak izan, ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen eus-
karrian aurkezten diren komunitatearteko eragiketak laburbil-
tzen dituen aitorpenak bakarka aurkeztuko dira lehen kasuan, eta
taldeka bigarrenean.

La presentación colectiva únicamente podrá referirse a
sujetos pasivos cuya comprobación e investigación correspon-
da a la Diputación Foral de Alava.

Aitorpena taldeka aurkeztuko da, baldin eta zergadunen
konprobaketa eta azterketa Arabako Foru Aldundiari dagokio-
nean, bakarrik.

Todas las declaraciones contenidas en un mismo soporte
colectivo deberán estar expresadas en la misma unidad de
cuenta monetaria.

Euskarri kolektiboa duten aitorpen guztiak moneta bereko
kontuan adierazi beharko dira.

Cuatro.- No será necesario efectuar petición previa alguna
para realizar la presentación de la declaración recapitulativa de
operaciones intracomunitarias en soporte directamente legible
por ordenador, ya sea de forma individual o colectiva.

Lau.- Edozein delarik ere aurkezteko era, bakarka nahiz tal-
deka, ez da aldez aurretik eskatu behar izango ordenagailuz
zuzenean irakur daitezkeen euskarrietan komunitatearteko era-
giketak laburbiltzen diren aitorpenak aurkezterakoan.

SEGUNDO.- Procedimiento para la presentación de los
soportes directamente legibles por ordenador.

BIGARRENA.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen
euskarriak aurkezteko prozedura.

Uno.- Todas las recepciones de soportes directamente legi-
bles por ordenador serán provisionales, a resultas de su proceso
y comprobación, teniéndose por no presentados cuando no se
ajusten al diseño y demás especificaciones establecidas en la
presente Orden Foral.

Bat.- Euskarrien prozesua eta konprobazioa gauzatzeko,
ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen euskarri hartune guz-
tiak behin behinekoak izango dira, eta ez aurkeztutzat joko dira
diseinuarekin eta Foru Agindu honetan ezarritako beste ezau-
garriekin bat ez datozenean.

Dos.- Tratándose de presentación individual en soporte
directamente legible por ordenador, el declarante presentará los
siguientes documentos:

Bi.- Aitorpena ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen eus-
karrian bakarka aurkezten denean, deklaratzaileak honako txos-
tenak aurkeztu beharko ditu:

1.- Los dos ejemplares, para la Administración y para el
interesado, de la hoja-resumen del modelo 349, en cada uno de
los cuales deberá adherirse en el espacio correspondiente la eti-
queta identificativa que suministra la Hacienda Foral de Alava.

1.- 349 ereduko bi laburpen-orri, bata Administrazioarentzat
eta bestea interesdunarentzat. Batean zein bestean Arabako
Foru Aldundiak ematen duen identifikazio txartela itsatsiko da.

Asimismo, dichos ejemplares deberán estar debidamente
firmados, indicando en los espacios correspondientes la iden-
tidad del sujeto pasivo firmante, así como los restantes datos
que en la citada hoja-resumen se solicitan, excepto los relativos
a la presentación colectiva.

Era berean, atal bakoitza behar bezala sinatuta egongo da,
eta dagokien laukitxoetan zergadun sinatzailearen datuak eta
laburpen-orri horretan eskatzen diren bestelako datuak ezarri
beharko dira, taldeka aurkeztu behar diren datuak izan ezik.

Una vez sellado por la oficina receptora, el declarante reti-
rará el ejemplar para el interesado de la hoja resumen del mode-
lo, que servirá como justificante de la entrega.

Aitorpena jaso behar duen bulegoak zigilua bota ondoren,
deklaratzaileak ereduaren laburpen-orri horietako bat hartuko
du beretzat, berari dagokiona, eta hori izango da aitorpena egin
denaren ziurtagiria.

2.- El soporte directamente legible por ordenador deberá
llevar una etiqueta adherida en el exterior en la que consten los
datos que se especifican a continuación y, necesariamente, por
el mismo orden:

2.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitezke euskarriak txartel
bat eramango du kanpoaldean, eta bertan ondoren aipatuko
diren datu hauek -eta, nahitaez, hurrenkera honetan- azaldu
beharko dira:

a) Ejercicio y período. a) Ekitaldia eta epealdia.
b) Modelo de declaración (349). b) Aitorpen eredua (349).
c) Número de identificación fiscal (NIF) del declarante. c) Deklaratzailearen identifikazio fiskal zenbakia (IFZ).
d) Apellidos y nombre, o razón social, del declarante. d) Deklaratzailearen izen abizenak edo helbide soziala.
e) Domicilio, municipio y código postal del declarante. e) Deklaratzailearen helbidea, udalerria eta posta kodea.
f) Apellidos y nombre de la persona con quien relacionarse. f) Harremanetarako pertsonaren izen abizenak.
g) Teléfono y extensión de dicha persona. g) Pertsona horren telefonoa eta luzapena.
h) Número total de registros. h) Erregistro kopuru guztia.
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i) Densidad del soporte: 1.600 ó 6.250 B.P.I., sólo cintas y 360
KB, 1.2 MB, 720 KB o 1,44 MB en disquetes de 31/

2”.
i) Euskarri dentsitatea: 1.600 edo 6.250 B.P.I., (zintak baino

ez) eta 360 KB, 1.2 MB, 720 KB edo 1,44 MB 31/
2”-ko disketetan.

Para hacer constar los referidos datos, bastará consignar
cada uno de ellos precedido de la letra que le corresponda según
la relación anterior. En el supuesto de que el archivo conste de
más de un soporte directamente legible por ordenador, todos
llevarán su etiqueta numerada secuencialmente: 1/n, 2/n y así
sucesivamente hasta n/n, siendo ”n” el número total de sopor-
tes.

Aipatutako datu horiek gordetzeko, nahikoa da datu bakoi-
tzari bere izkia aurrean jartzea, aurreko zerrendaren arabera
dagokion izkia, hain zuzen. Baldin eta artxiboak ordenagailuz
zuzenean irakur daitekeen euskarri bat baino gehiago badu,
bakoitzak bere txartela eramango du, hurrenkeran zenbatua: 1/n,
2/n eta horrela, hurrenez hurren, harik eta n/n sekuentziara iritsi
arte, non ”n” izkiak euskarri guztiak ordezkatzen baititu.

En la etiqueta del segundo y sucesivos volúmenes sólo será
necesario consignar los datos indicados en las letras a), b), c)
y d) anteriores.

Bigarren eta hurrengo ataletako txartelean nahikoa da a), b),
c) eta d) letratan adierazitakoa ezartzea.

Tres.- Tratándose de presentación colectiva en soporte
directamente legible por ordenador, la persona o entidad pre-
sentadora entregará los siguientes documentos:

Hiru.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitekeen euskarrian
egin beharreko aurkezpen kolektiboen kasuan, pertsona edo
entitate aurkezleak honako txosten hauek emango ditu:

1.- Los dos ejemplares, para la Administración y para el
interesado de la hoja-resumen del modelo 349 en los que se
habrán hecho constar los datos de identificación de la persona
o entidad que actúe como presentadora, los relativos al número
total de sujetos pasivos declarantes y al número total de perso-
nas o entidades relacionadas como adquirentes o proveedores
intracomunitarios en el conjunto de declaraciones objeto de la
presentación colectiva. Asimismo se cumplimentarán los datos
relativos al ejercicio, periodo y tipo de presentación que figuran
en la hoja resumen.

1.- Aipatutako 349 ereduaren bi laburpen-orriak, Adminis-
trazioari dagokiona eta norberari dagokiona. Orri horietan hona-
ko datuak ezarriko dira: pertsona edo entitate aurkezlearen iden-
tifikazio datuak, zergadun guztien datuak, eta aurkeztu diren
aitorpen kolektiboetako aitorpen guztietan komunitatearteko
hornitzaile edo eskuratzaile bezala agertzen diren pertsonen edo
entitateen datu guztiak. Era berean, honako datuak ere bete eta
idatzi beharko dira: ekitaldi bakoitzekoak, epealdikoak eta labur-
pen-orriko aurkezpen motari buruzkoak.

Cada uno de los ejemplares de la mencionada hoja-resu-
men deberá llevar adherida en el espacio correspondiente la eti-
queta identificativa de la persona o entidad presentadora sumi-
nistrada por la Hacienda Foral de Alava.

Aipatutako laburpen-orri horietako atal bakoitzak Arabako
Foru Aldundiak eskainitako pertsona edo entitate aurkezlearen
identifikazio txartela eramango du itsatsita dagokion tokian.

Una vez sellado por la oficina receptora, el presentador reti-
rará el ejemplar para el interesado de la hoja resumen, que ser-
virá como justificante de la entrega.

Aitorpena jaso behar duen bulegoak zigilua bota ondoren,
deklaratzaileak ereduaren laburpen-orri horietako bat hartuko
du beretzat, berari dagokiona, eta hori izango da aitorpena egin
denaren ziurtagiria.

2.- Los dos ejemplares para la Administración y para el inte-
resado, de las hojas-resumen del modelo 349, correspondientes
a todos y cada uno de los sujetos pasivos declarantes incluidos
en la presentación colectiva, debidamente firmados y cum-
plimentados.

2.- Aurkezpen kolektiboan dauden deklaratzaile zergadun
guztiei dagozkien 349 ereduko bi laburpen-orriak, Administra-
zioari dagokiona eta zergadun bakoitzari dagokiona, behar beza-
la beteta eta sinatuta.

Cada uno de los ejemplares deberá llevar adherida la eti-
queta identificativa de la persona o entidad suministrada por la
Hacienda Foral de Alava.

Atal bakoitzak bere txartela eramango du itsatsita, pertso-
nak edo entitateak identifikatzeko Arabako Foru Aldundiak eskai-
nitakoa.

Una vez sellados por la oficina receptora, el presentador
retirará los ejemplares para el interesado de las hojas-resumen
correspondientes a los sujetos pasivos declarantes. No obstan-
te, si el número de hojas-resumen presentadas así lo aconseja
y con el objeto de agilizar la recogida de documentos, la retirada
por el presentador de los ejemplares sellados, podrá realizarse
con posterioridad a la presentación, lo que le será oportuna-
mente comunicado.

Aitorpena jaso behar duen bulegoan zigilua bota ondoren,
aurkezleak zergadunei dagozkien laburpen-orriak baztertuko
ditu. Dena den, aurkezpena egin ondoren ere erretira ditzake
aurkezleak atal zigilatuak, baina aurkeztutako laburpen-orri
kopuruak hala eskatzen badu, eta txosten bilketa ahalik eta
azkarren egiteagatik. Horren berri emango zaio aurkezleari, bere
garaian.

3.- El soporte directamente legible por ordenador deberá
llevar una etiqueta adherida en el exterior, en la que se harán
constar los datos del presentador que especifican a continua-
ción y, necesariamente, por el mismo orden:

3.- Ordenagailuz zuzenean irakur daitezkeen euskarriak txar-
tel bat eramango du kanpoaldean, eta bertan ondoren aipatuko
diren aurkezlearen datu hauek -eta, nahitaez, hurrenkera hone-
tan- azaldu beharko dira:

a) Ejercicio y período. a) Ekitaldia eta epealdia.
b) Modelo de declaración (349). b) Aitorpen eredua (349).
c) Número de identificación fiscal (NIF) del presentador. c) Aurkezlearen identifikazio fiskal zenbakia (IFZ).
d) Apellidos y nombre o razón social, del presentador. d) Aurkezlearen izen abizenak edo helbide soziala.
e) Domicilio, municipio y código postal del presentador. e) Aurkezlearen helbidea, udalerria eta posta kodea.
f) Apellidos y nombre de la persona con la que relacionarse. f) Harremanetarako pertsonaren izen abizenak.
g) Teléfono y extensión de dicha persona. g) Pertsona horren telefonoa eta luzapena.
h) Número total de registros. h) Erregistro kopuru guztia.
i) Densidad del soporte: 1.600 ó 6.250 B.P.I., sólo cintas y 360

KB, 1.2 MB, 720 KB ó 1.44 MB en disquetes de 31/
2.

i) Euskarri dentsitatea: 1.600 edo 6.250 B.P.I., (zintak baino
ez) eta 360 KB, 1.2 MB, 720 KB edo 1,44 MB 31/

2”-ko disketetan.
j) Número total de sujetos pasivos declarantes presentados. j) Aurkeztu diren zergadun deklaratzaile guztiak.
k) Número total de registros de personas y entidades

relacionadas.
k) Harremanean dauden pertsonen eta entitateen erregistro

guztiak.
Para hacer constar los referidos datos bastará consignar

cada uno de ellos precedido de la letra que le corresponda según
la relación anterior.

Aipatutako datu horiek gordetzeko, nahikoa da datu bakoi-
tzari bere izkia aurrean jartzea, aurreko zerrendaren arabera
dagokion izkia, hain zuzen.

En el caso de que la presentación conste de más de un
soporte directamente legible por ordenador, todos llevarán su

Baldin eta artxiboak ordenagailuz zuzenean irakur daitekeen
euskarri bat baino gehiago badu, bakoitzak bere txartela era-
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etiqueta numerada secuencialmente: 1/n, 2/n y así sucesivamen-
te hasta n/n, siendo ”n” el número total de soportes. En la eti-
queta del segundo y sucesivos volúmenes sólo será necesario
consignar los datos indicados en las letras a), b), c) y d) ante-
riores.

mango du, hurrenkeran zenbatua: 1/n, 2/n eta horrela, hurrenez
hurren, harik eta n/n sekuentziara iritsi arte, non ”n” izkiak eus-
karri guztiak ordezkatzen baititu. Bigarren eta hurrengo ataleta-
ko txartelean nahikoa da a), b), c) eta d) letratan adierazitakoa
ezartzea.

DISPOSICION TRANSITORIA UNICA.- Durante el tercer y
cuarto trimestre de 1999 podrá seguir utilizándose el modelo en
soporte directamente legible por ordenador de declaración
recapitulativa de operaciones intracomunitarias aprobado por
la Orden Foral de 9 de octubre de 1996.

ALDI BATERAKO XEDAPEN BAKARRA.- Ondorengo eredua
erabiltzen jarraitu daiteke 1999ko hirugarren eta laugarren hiru-
hilekoan, hau da, 1996ko urriaren 9ko Foru Agindu bidez onar-
tutako komunitatearteko eragiketak laburbiltzen dituen aitorpe-
nak ordenagailuz zuzenean irakur daitekeen euskarriaren ere-
dua.

DISPOSICION DEROGATORIA UNICA.- Desde la entrada en
vigor de la presente Orden Foral quedan derogadas cuantas dis-
posiciones de igual o inferior rango se opongan a lo dispuesto
en la misma y, en particular, el apartado segundo de la Orden
Foral 1.247 de 9 de octubre de 1996, por la que se modificó el
modelo 349 de declaración recapitulativa de operaciones intra-
comunitarias, adaptándolo a las disposiciones de armonización
comunitarias contenidas en el Decreto Normativo de Urgencia
Fiscal 2/1996 de 30 de enero, sobre adaptación del sistema tri-
butario del Territorio Histórico de Alava a lo previsto en el Real
Decreto Ley 12/1995 de 28 de diciembre.

XEDAPEN INDARGABETZAILE BAKARRA.- Foru Agindu
hau indarrean sartzearekin batera indargabeturik geldituko da
hemen xedatutakoaren aurka doan maila bereko edo txikiagoko
beste edozein xedapen, eta, batez ere, 1996ko urriaren 9ko 1.247
Foru Aginduaren bigarren atala, komunitatearteko eragiketak
laburbiltzen dituen aitorpenak aldatzen dituena, hain zuzen, eta
Urgentzia Fiskala izeneko urtarrilaren 30eko 2/1996 Arau Dekre-
tuan jasotako xedapenetara egokitzen dituena. Azken Dekretu
hau honako honetaz dihardu: Arabako Lurralde Historikoko zer-
ga sistema abenduaren 28ko 12/1995 Errege Lege Dekretuan
aurreikusitakora egokitzeari buruz.

DISPOSICION FINAL.- La presente Orden Foral entrará en
vigor al día siguiente de su publicación en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava.

AZKEN XEDAPENA.- Foru Agindu hau iragarpen hau Araba
Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta
hurrengo egunetik aurrera sartuko da indarrean.

Vitoria-Gasteiz, a 6 de octubre de 1999.— El Director de
Hacienda, ANGEL BARRASA SOBRON.— El Diputado Foral titu-
lar del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 6a.— Ogasun Zuzendaria,
ANGEL BARRASA SOBRON.— Ogasun, Finantza eta Aurrekontu
Saileko Foru Diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE
ARRILUCEA.

Anexo I

A) Características de los soportes magnéticos modelo 349.

I Eranskina

A) 349 ereduko euskarri magnetikoen ezaugarriak.

Los soportes directamente legibles por ordenador para la
presentación de la declaración recapitulativa de operaciones
intracomunitarias (modelo 349), tanto en la unidad de cuenta
peseta como en euro, habrán de cumplir las siguientes carac-
terísticas:

Komunitatearteko eragiketak (349 eredua) laburbiltzen
dituen aitorpenak aurkezteko erabiltzen diren ordenagailuz zuze-
nean irakur daitezkeen euskarriak ondorengo ezaugarriak bete
beharko dituzte, pezetatan egin nahiz eurotan egin:

Cinta magnética: Zinta magnetikoa:
Pistas: 9
Densidad: 1.600 ó 6.250 BPI.
Código: EBCDIC, en mayúsculas.
Etiquetas: Sin etiquetas.
Marcas: En principio y fin de cinta.
Registros de: 190 posiciones.
Factor de bloqueo: 10.

Pistak: 9
Dentsitatea: 1.600 edo 6.250 BPI.
Kodea: EBCDIC, letra larriz.
Txartelak: Txartelik gabe.
Markak: Zinta hasieran eta amaieran.
Erregistroak: 190 posizio.
Blokeo faktorea: 10.

Disquetes: Disketeak:
De 31/

2 doble cara. Doble densidad (720 KB), sistema opera-
tivo MS-DOS.

31/
2-koak, bi aldeetatik. Dentsitate bikoitza (720 KB), MS-DOS

sistema operatzailea.
De 31/

2 doble cara. Altas densidad (1.44 MB), sistema ope-
rativo MS-DOS.

31/
2-koak, bi aldeetatik. Dentsitate handia (1.44 MB),

MS-DOS sistema operatzailea.
Código ASCII en máyusculas sin caracteres de control o

tabulación.
ASCII kodea, letra larritan eta tabulazio edo kontrol ezau-

garririk gabe.
Registros de 190 posiciones. Erregistroak: 190 posizio.
El disquete de 31/

2 deberá llevar un solo fichero, cuyo nom-
bre será CEXXXX, siendo XXXX las cuatro cifras del ejercicio fis-
cal al que corresponde la declaración, conteniendo este único
fichero los diferentes tipos de registros y en el orden que se
menciona en el apartado B).

31/
2-ko disketeak fitxategi bakarra eraman beharko du

CEXXXX izenarekin, non XXXX aitorpena egiten den urteko edo
ekitaldiko lau zifrei baitagokie. Fitxategi bakar horretan erregis-
tro guztiak jasoko dira eta B) atalean aipatzen diren hurrenkera
berean jaso ere.

Si el fichero ocupa más de un disquete dederá presentarse
en formato ”back-up”, que se realizará mediante los comandos
del sistema operativo MS-DOS, especificando el nombre del
comando utilizado para obtener el ”back-up” y la versión del sis-
tema operativo empleados.

Fitxategiak diskete bat baino gehiago betetzen badu
”back-up” formatoan aurkeztu beharko da, eta, hori MS-DOS
komandoen bidez gauzatuko, ”back-up” lortzeko erabili den
komandoa eta sistema operatzailearen bertsioa zein den adie-
raziz.

Asismismo, serán válidos los disquetes en formato
”back-up” obtenidos mediante el programa de ayuda que en su
caso suministre la Diputación Foral de Alava debiendo indicarse
en la etiqueta la palabra PAD-349.

Era berean, balio osoa izango dute Arabako Foru Aldundiak
eskainitako laguntzari esker lortutako ”back-up” formatoko dis-
keteek, baina, kasu horretan, txartelean PAD-349 hitza ezarri
beharko da.

B) Diseños lógicos modelo 349 B) Diseinu logikoak, 349 eredukoak
Descripción de los registros Erregistroen deskribapena
Para cada declarante o sujeto pasivo, obligado a presentar

declaración recapitulativa de operaciones intracomunitarias se
incluirán dos tipos diferentes de registros, que se distinguen por
la primera posición, con arreglo a los siguientes criterios:

Bi erregistro mota izango dira komunitarteko eragiketak
laburbiltzen dituen aitorpena aurkeztera behartuta dauden zer-
gadun bakoitzeko. Bi erregistroak lehen posizioan erabiliko
diren ezaugarri hauen arabera bereiziko dira:
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Tipo 1: Registro del declarante: Datos identificativos y
hoja-resumen de la declaración. Diseño de tipo de registro 1 de
los recogidos más adelante en estos mismos apartados y anexo
de la presente Orden.

1. mota: Deklaratzailearen erregistroa: Identifikazio datuak
eta aitorpenaren laburpen-orri datuak. Aurrerago, atal hauetan
bertan eta Agindu honen eranskinean, jasoko den 1 erregistro
motako diseinua.

Tipo 2: Registro de operadores intracomunitarios con los
que se han realizado operaciones. Diseño de tipo de registro 2
de los recogidos más adelante en estos mismos apartados y
anexo de la presente Orden Foral.

2. mota: Eragiketak egiteko erabiliko diren komunitatearte-
ko operatzaileen erregistroa. Aurrerago, atal hauetan bertan eta
Foru Agindu honen eranskinean, jasoko den 1 erregistro motako
diseinua.

El orden de presentación será el del tipo de registro, exis-
tiendo un único registro del tipo 1 y tantos registros del tipo 2
como operadores intracomunitarios y tipos de operación (entre-
gas, adquisiciones, rectificaciones de entregas de periodos
anteriores y rectificaciones de adquisiciones de periodos ante-
riores) tenga la declaración.

Aurkezteko hurrenkera erregistratzerakoan erabilitako
hurrenkera bera izango da, hau da, 1. motako erregistro bakarra,
eta 2. motako erregistroak, berriz, aitorpenak dituen beste
komunitarteko eragiketa eta eragiketa mota (entregak, eskura-
tzeak, lehen egindako entrega zuzenketak eta lehen egindako
eskuratze zuzenketak).

Todos los campos alfanuméricos y alfabéticos se presenta-
rán alineados a la izquierda y rellenos de blancos por la derecha,
en mayúsculas y sin caracteres especiales. Además, en el caso
de los campos alfabéticos se presentarán sin caracteres numé-
ricos.

Eremu alfanumeriko eta alfabetiko guztiak ezkerretara joan-
go dira, letra larritan eta betegarri berezirik gabe, eta eskubial-
dea lauki zuriz beteta. Eremu alfabetikoak betegarri numerikorik
gabe aurkeztuko dira.

Todos los campos numéricos se presentarán alineados a la
derecha y rellenos a ceros por la izquierda sin signos y sin
empaquetar.

Eremu numeriko guztiak eskubitara joango dira, eta
ezkerraldea zeroz beteta, inolako zeinurik gabe eta ezer paketatu
gabe.

Todos los campos tendrán contenido, a no ser que se espe-
cifique lo contrario en la descripción del campo. Si no lo tuvie-
ran, los campos numéricos se rellenarán a ceros y tanto los alfa-
numéricos como alfabéticos a blancos.

Eremu guztiek izango dute edukia, eremuan besterik esaten
ez den bitartean. Edukirik gabe agertzen badira, eremu nume-
rikoak zeroz beteko dira eta alfanumerikoak nahiz alfabetikoak
lauki zuriz.

En los supuestos de presentación colectiva (más de un
declarante en el mismo archivo) se presentará como primer
registro del soporte un registro tipo cero (registro del presen-
tador), con arreglo al diseño del tipo de registro cero que se
incluye a continuación en este mismo apartado B) del anexo I
de la presente Orden Foral, el cual contendrá los datos de la per-
sona o entidad responsable de la presentación y existirá en todo
caso, aunque dicha persona o entidad figure también en el
soporte como declarante. A continuación seguirán los datos del
primer declarante (registro de tipo 1), seguidos de sus operado-
res intracomunitarios (registro de tipo 2), a continuación los
datos del siguiente declarante y así sucesivamente.

Aitorpenak taldeka aurkezten direnean (artixibo berean de-
klaratzaile bat baino gehiago) zero motako erregistroa (aurkez-
learen erregistroa) aurkeztuko da euskarriaren lehen erregistro
bezala, beti ere, ondoren Foru Agindu honen I eranskinaren B)
atalean jasoko den zero motako erregistroaren diseinuari jarrai-
tuz. Erregistro horretan aitorpena aurkezteko erantzukizuna
duen pertsonaren edo entitatearen datuak ezarriko dira, eta beti
izango da horrelako erregistro bat, nahiz eta pertsona edo enti-
tate hori deklaratzaile bezala ageri euskarrian. Ondoren, lehen
deklaratzailearen datuak ezarriko dira (1. motako erregistroa),
gero, komunitatearteko operatzaileak (2. motako erregistroa),
eta, azkenik, hurrengo deklaratzaileen datuak, hurrenez hurren.
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MODELO 349

A) Tipo de registro 0: Registro del presentador. Solo para
presentación colectiva (posiciones, naturaleza y descripción de
los campos).

349 EREDUA

A) 0 erregistro mota: Aurkezlearen erregistroa. Aurkezpen
kolektiboetarako baino ez (posizioak, eremuen izaera eta des-
kribapena).

Posiciones: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Tipo de regisro. Constante ”0” (Cero).

Posizioak: 1. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Erre-
gistro mota. ”0” (zero) konstantea.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo de presentación. Constante ”349”.

Posizioak: 2-4. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Aurkezteko eredua. ”349” Konstantea.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio. Las cuatro cifras del ejercicio fiscal al que
corresponden las declaraciones incluidas en el soporte.

Posizioak: 5-8. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Eki-
taldia. Euskarrian jasotzen diren aitorpenei dagozkien zerga eki-
taldiko lau zifrak.

Posiciones: 9-10. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: Blancos.

Posizioak: 9-10. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Zuri.

Posiciones: 11-12. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Diputación Foral de Alava, clave 01.

Posizioak: 11-12. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Arabako Foru Aldundia, 01 kodea.

Posiciones: 13-21. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: NIF del presentador. El que figura en la etiqueta
identificativa del presentador. Este campo deberá estar ajustado
a la derecha, siendo la última posición el carácter de control y
rellenando con ceros las posiciones de la izquierda.

Posizioak: 13-21. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Aurkezlearen IFZa, aurkezlearen identifikazio txartelean age-
ri dena. Eremu hau eskubitara joango da, eta azken posizioa kon-
trol beteragarriari edo karaktereari dagokio. Ezkerreko posizioak
zeroz beteko dira.

Posiciones: 22-61. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Apellidos y nombre (en este orden) o razón
social del presentador. Se rellenará con el mismo criterio que
el especificado para el declarante en el registro tipo 1.

Posizioak: 22-61. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Aurkezlearen abizenak eta izena (hurrenkera horretan) edo
helbide soziala. 1. erako erregistroan deklaratzailearentzat era-
bilitako irizpide berak erabiliko dira kasu honetan ere orria
betetzerakoan.

Posiciones: 62-94. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Domicilio del presentador. Este campo se sub-
divide en cinco:

Posizioak: 62-94. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Aurkezlearen helbidea. Eremu honek bost zati ditu:

62-63 Siglas de la vía pública. 62-63 Bide publikoaren siglak.
64-83 Nombre de la vía pública. Ha de ser alfabético y,

en consecuencia, la que tenga números en su nombre se con-
signará con letras (ejemplo: 2 de mayo, será dos de mayo). En
caso de ser una carretera se finalizará con la abreviatura km.

64-83 Bide publikoaren izena. Alfabetikoa izango da,
eta, ondorioz, izenak zifrak badaramatza letraz idatziko dira (adi-
bidez: maiatzaren 2a, maiatzaren bia izango da). Helbidea erre-
pidean badago, km. laburduraz amaituko da.

84-88 Número de la casa o punto kilométrico (sin deci-
males). Ha de ser numérico de cinco posiciones.

84-88 Etxe zenbakia edo kilometro puntua (dezimalik
gabe). Numerikoa izango da eta bost posiziorekin.

89-90 Escalera. 89-90 Eskua.
91-92 Piso. 91-92 Solairua.
93-94 Puerta. 93-94 Atea.
Posiciones: 95-99. Naturaleza: Numérico. Descripción de los

campos: Código postal. El que corresponda al domicilio del
presentador,

Posizioak: 95-99. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Posta kodea. Aurkezlearen helbideari dagokiona.

Posiciones: 100-111. Naturaleza: Alfabético. Descripción de
los campos: Municipio del presentador. Ocupa doce posiciones.
Si el nombre excede de doce caracteres se consignarán los doce
primeros sin artículos ni preposiciones.

Posizioak: 100-111. Izaera: Alfabetikoa. Eremu deskribape-
na: Aurkezlearen udalerria. Hamabi posizio ditu. Izenak hamabi
karaktere baino gehiago baditu lehen hamabiak idatziko dira,
artikulurik eta preposiziorik gabe.

Posiciones: 112-116. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Total de declarantes. Se indicará el número total de
declarantes incluidos en el soporte colectivo (número de regis-
tros de tipo 1 grabados).

Posizioak: 112-116. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribape-
na: Deklaratzaile guztiak. Euskarri kolektiboan dauden deklara-
tzaile guztien kopurua adieraziko da (1. motako erregistrokoak
grabaturik).

Posiciones: 117-125. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Total de personas o entidades relacionadas. Se
indicará el número total de operadores relacionados en el
soporte colectivo (número de registros de tipo 2 grabados).
Dicho número habrá de coincidir con la suma de las cantidades
reflejadas en las posiciones 62-70, 71-83 y 84-92 de los registros
de tipo 1 incluidos en el soporte.

Posizioak: 117-125. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribape-
na: Batera doazen pertsonen edo entitateen zerrenda. Euskarri
kolektiboan batera doazen operatzaileen zerrenda osoa idatziko
da (2. motako erregistrokoak grabaturik). Zenbaki hori bat etorri-
ko da 1- motako erregistroetako 62-70, 71-83 eta 84-92 posizioe-
tan isladatutako zenbaketa gehiketarekin.

Posiciones: 126. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de soporte. Se cumplimentará una de las siguien-
tes claves:

Posizioak: 126. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribapena:
Euskarri mota. Ondorengo gakoetariko bat bete beharko da:

”C”: Si la información se presenta en cinta magnética. ”C”: Informazioa zinta magnetikoan aurkezten bada.
”D”: Si la información se presenta en disquete. ”D”: Informazioa disketetan aurkezten bada.
Posiciones: 127-175. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: Persona con quien relacionarse. Datos de la per-
sona con quien relacionarse, este campo se subdivide en dos:

Posizioak: 127-175. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskriba-
pena: Harremanetarako pertsona. Harremanetarako pertsona-
ren datuak. Eremu honek bi zati ditu:

127-135 Teléfono: El prefijo irá consignado en las posi-
ciones de la izquierda.

127-135 Telefonoa: Aurrekaria ezkerretara idatziko da.

136-175 Apellidos y nombre: Se rellenará con el mismo
criterio que el especificado para el declarante (persona física) en
el registro tipo 1.

136-175 Abizenak eta izena: Betetzeko era, 1. motako
erregistroan deklaratzailearen kasuan (pertsona fisikoa) erabili-
tako irizpide bera izango da.
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Posiciones: 176-188. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de justificante deberá consignarse:

Posizioak: 176-188. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribape-
na: Ziurtagiri zenbakia. Honako hau idatziko da:

349NNNNNNNNNN, si la declaración se presenta en la
moneda: Pesetas.

349NNNNNNNNNN, aitorpena pezetatan aurkeztuz gero.

343NNNNNNNNNN, la declaración se presenta en la mone-
da: euros donde NNNNNNNNNN serán ceros.

343NNNNNNNNNN, aitorpena eurotan aurkeztuz gero, non
NNNNNNNNNN-ak zeroak izango baitira.

Las declaraciones incluidas en un mismo soporte colectivo
deben estar expresadas en la misma unidad de cuenta mone-
taria.

Euskarri kolektibo berean dauden aitorpenak moneta kontu
berean adierazi beharko dira.

Posiciones: 189-190. Descripción de los campos: Blancos. Posizioak: 189-190. Eremu deskribapena: Zuriz.
Los campos numéricos que no tengan contenido se relle-

narán a ceros.
Edukirik gabeko eremu numerikoak zeroz beteko dira.

Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

Edukirik gabeko eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak zuri
utziko dira.

Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y relle-
nos de ceros por la izquierda.

Eremu numerikoak eskubitara joango dira, eta ezkerraldea
zeroz beteta.

Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a la
izquierda y rellenos de blancos por la derecha, excepto que se
especifique lo contrario en la descripción del campo.

Eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak ezkerretara joango
dira, eta eskubialdea lauki zuriz beteta, eremuaren deskribape-
nean besterik esaten ez den bitartean.
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MODELO 349

B) Tipo de registro 1: Registro del declarante. (Posiciones,
naturaleza y descripción de los campos).

349 EREDUA

B) 1 erregistro mota: Deklaratzailearen erregistroa. (Posi-
zioak, eremuen izaera eta deskribapena).

Posiciones: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Tipo de registro. Constante ”1” (uno).

Posizioak: 1. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Erre-
gistro mota. ”1” (bat) konstantea.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo de declaración. Constante ”349”.

Posizioak: 2-4. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Aitorpen eredua. ”349” konstantea.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio. Las cuatro cifras del ejercicio fiscal al que
corresponde la declaración.

Posizioak: 5-8. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Eki-
taldia. Aitorpenari dagokion zerga ekitaldiko lau zifrak.

Posiciones: 9-10. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: Periodo. Clave del periodo trimestral al que corres-
ponde la declaración según la tabla siguiente:

Posizioak: 9-10. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Epealdia. Aitorpenari dagokion hiruhileko gakoa. Gako hori
ondorengo taularen arabera adieraziko da:

”1T”: Primer trimestre. ”1T”: Lehen hiruhilekoa.
”2T”: Segundo trimestre. ”2T”: Bigarren hiruhilekoa.
”3T”: Tercer trimestre. ”3T”: Hirugarren hiruhilekoa.

”4T”: Cuarto trimestre. ”4T”: Laugarren hiruhilekoa.

Si la declaración fuese de periodicidad anual se hará cons-
tar la clave ”0A” (cero A).

Aitorpena urte osokoa denean, ”0A” (zero A) ezarriko da.

Posiciones: 11-12. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Diputación Foral de Alava, siempre 01.

Posizioak: 11-12. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Arabako Foru Aldundia, beti 01.

Posiciones: 13-21. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: NIF del declarante. Se consignará el NIF del
declarante.

Posizioak: 13-21. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Deklaratzailearen IFZ-a. Deklaratzailearen IFZ-a ezarriko da.

Este campo deberá estar ajustado a la derecha, siendo la
última posición el carácter de control y rellenando con ceros las
posiciones de la izquierda.

Eremu hau eskubitara joango da, eta azken posizioa kontrol
beteragarriari edo karaktereari dagokio. Ezkerreko posizioak
zeroz beteko dira.

Posiciones: 22-61. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Apellidos y nombre (en este orden) o denomi-
nación o razón social del declarante. Si es una persona física se
consignará el primer apellido, un espacio, el segundo apellido,
un espacio y el nombre completo necesariamente en este orden.

Posizioak: 22-61. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Deklaratzailearen abizenak eta izena (hurrenkera horretan)
edo bere helbide soziala. Deklaratzailea pertsona fisikoa denean,
honelako hurrenkera errespetatuko da, nahitaez: Lehen abizena,
hutsunea, bigarren abizena, hutsunea eta izen osoa.

Para personas jurídicas y entidades en régimen de atribu-
ción de rentas se consignará la razón social completa, sin
anagrama.

Pertsona juridikoen eta errentak esleitzeko erregimeneko
entitateen kasuan helbide sozial osoa idatziko da, baina anagra-
marik gabe.

En ningún caso podrá figurar en este campo un nombre
comercial.

Eremu honetan ezingo da, inolaz ere, merkataritza izenik
idatzi.

Posiciones: 62-70. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Número total de operadores intracomunitarios con
entregas. Deberá consignar el número total de sujetos pasivos
a los que se hayan efectuado entregas intracomunitarias exen-
tas o entregas en otros estados miembros subsiguientes a
adquisiciones intracomunitarias exentas en el marco de opera-
ciones triangulares. (Número de registros de tipo 2 con clave de
operación 1).

Posizioak: 62-70. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Entregak egin zaizkien komunitatearteko operatzaile guztien
kopurua. Komunitatearteko entrega salbuetsiak egin zaizkien
zergadun guztien kopurua adierazi beharko da, edo operazio
triangularraren baitan kokatzen diren honako hauek, komunita-
tearteko eskuratze salbuetsiak direla eta, beste estatu batzuetan
komunitarteko entregak egin zaizkien zergadun guztien kopu-
rua, alegia.

Posiciones: 71-83. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Importe de las entregas. Deberá consignar la suma
total de las bases imponibles que correspondan a las entregas
efectuadas a la totalidad de sujetos pasivos mencionados en el
apartado anterior. (Suma de bases imponibles de los registros
de tipo 2 y clave de operación 1).

Posizioak: 71-83. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Entregen zenbatekoa. Aurreko atalean aipatutako zergadunei
dagozkien zerga oinarri guztien gehiketa idatzi beharko da ber-
tan. (2. motako erregistroko eta 1. operazio gakoko zerga oinarri
guztien gehiketa).

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 349), los importes se consignarán en pesetas. Si correspon-
de a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”número de justificante” comienza por 343), los importes deben
configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto los importes
nunca llevan decimales.

Aurkeztutako eredua pezetetako eredua denean ( ”Ziurtagiri
zenbakia” 349 duena), zenbatekoa pezetatan emango da. Eta
eurotan aurkeztutako eredua denean (”Ziurtagiri zenbakia” 343
duena), zenbatekoa euroaren zentimotan emango da. Beraz,
zenbatekoak ez du inoiz dezimalik eramango.

Las declaraciones incluidas en un mismo soporte colectivo
deben estar expresadas en la misma unidad de cuenta mone-
taria.

Euskarri kolektibo berean dauden aitorpenak moneta kontu
berean adierazi beharko dira.

Posiciones: 84-92. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Número total de operadores intracomunitarios con
adquisiciones. deberá consignar el número total de sujetos pasi-
vos a los que se hayan efectuado adquisiciones intracomunita-
rias sujetas. (Número de registro tipo 2 con clave de operación
2).

Posizioak: 84-92. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Eskuratzeak dituzten komunitatearteko operatzaileen kopuru
guztia. Aitortu beharreko komunitatearteko eskuratzeak eman
zaizkien zergadunen kopuru guztia adierazi beharko da. (2. mota-
ko erregistro zenbakia, 2 operazio gakoarekin).
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Posiciones: 93-105. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe de las adquisiciones. Deberá consignar la
suma total de las bases imponibles que correspondan a las
adquisiciones intracomunitarias sujetas efectuadas a la totali-
dad de los sujetos pasivos mencionados en el apartado anterior.
(Suma de bases imponibles de los registros de tipo 2 y clave de
operación 2).

Posizioak: 93-105. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Eskuratzeen zenbatekoa. Aurreko atalean aipatutako zergadunei
eman zaizkien zergapeko komunitatearteko eskuratzeei dagoz-
kien zerga oinarri guztiak adierazi beharko dira. (2. motako erre-
gistroetako eta 2 operazio gakoko zerga oinarrien gehiketa).

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 349), los importes se consignarán en pesetas. Si correspon-
de a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”número de justificante” comienzxa por 343), los importes
deben configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto los
importes nunca llevan decimales.

Aurkeztutako eredua pezetako eredua denean ( ”Ziurtagiri
zenbakia” 349 duena), zenbatekoa pezetatan emango da. Eta
eurotan aurkeztutako eredua denean (”Ziurtagiri zenbakia” 343
duena), zenbatekoa euroaren zentimotan emango da. Beraz,
zenbatekoak ez du inoiz dezimalik eramango.

Las declaraciones incluidas en un mismo soporte colectivo
deben estar expresadasa en la misma unidad de cuenta mone-
taria.

Euskarri kolektibo berean dauden aitorpenak moneta kontu
berean adierazi beharko dira.

Posiciones: 106-114. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número total de operadores intracomunitarios con
rectificaciones. Deberá consignar el número total de sujetos
pasivos correspondientes a rectificaciones tanto de entregas
como adquisiciones. (Número de registros de tipo 2 y clave de
operación 3 ó 4).

Posizioak: 106-114. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribape-
na: Zuzenketak izan dituzten komunitatearteko operatzaile guz-
tien kopurua. Entregetako nahiz eskuratzeetako zuzenketak egin
zaizkien zergadunen kopuru guztia idatzi beharko da. (2. motako
erregistro zenbakiak, 3 edo 4 operazio gakoa).

Posiciones: 115. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de soporte.

Posizioak: 115. Izaera: Alfabetikoa. Eremu deskribapena:
Euskarri mota.

”C”: Si la declaración se presenta en cinta. ”C”: Aitorpena zintan aurkezten bada.
”D”: Si la declaración se presenta en disquete. ”D”: Aitorpena disketean aurkezten bada.
Posiciones: 116-164. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: Persona con quien relacionarse. Datos de la per-
sona con quien relacionarse. En caso de soportes colectivos este
campo vendrá relleno a espacios porque estos datos deberán
ser consignados en el registro de tipo 0. Este campo se subdi-
vide en dos.

Posizioak: 116-114. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskriba-
pena: Harremanetarako pertsona. Harremanetarako pertsona-
ren datuak. Euskarri kolektiboen kasuan, eremu honetan hutsu-
neak joango dira, izan ere, datu horiek 0 motako erregistroan
adierazi beharko baitira. Eremu honek bi zati ditu:

116-124 Teléfono: El prefijo irá consignado en las
posiciones de la izquierda.

116-124 Telefonoa: Aurrekaria ezkerretara joango
da.

125-164 Apellidos y nombre: Se rellenará con el
mismo crtiterio que el especificado para el declarante (persona
física) en el registro tipo 1.

125-164 Abizenak eta izena: Betetzeko era, 1. erako
erregistroan deklaratzailearen kasuan (pertsona fisikoa) erabili-
tako irizpide bera izango da kasu honetan ere.

Posiciones: 165-177. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de justificante deberá consignarse.

Posizioak: 165-177. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribape-
na: Ziurtasun zenbakia. Honako hau idatzi beharko da:

349NNNNNNNNNN, si la declaración se presenta en la
moneda: pesetas.

349NNNNNNNNNN, aitorpena pezetatan aurkeztuz gero.

343NNNNNNNNNN, la declaración se presenta en la mone-
da: euros.

343NNNNNNNNNN, aitorpena eurotan aurkeztuz gero.

Donde NNNNNNNNNN serán ceros. Zeinetan, NNNNNNNNNN zeroak izango baitira.
Posiciones: 178-190. Descripción de los campos: Blancos. Posizioak: 178-190. Eremu deskribapena: Zuri.
Todos los importes serán positivos. Zenbateko guztiak positiboak izango dira.
Los campos numéricos que no tengan contenido se relle-

narán a ceros.
Edukirik gabeko eremu numerikoak zeroz beteko dira.

Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

Edukirik gabeko eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak lau-
ki zuriz beteko dira.

Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y relle-
nos de ceros por la izquierda.

Eremu numeriko guztiak eskubitara joango dira, eta
ezkerraldea zeroz beteta.

Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a la
izquierda y rellenos de blancos por la derecha, excepto que se
especifique lo contrario en la descripción del campo.

Eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak ezkerretara joango
dira, eta eskubialdea lauki zuriz beteta, eremuaren deskribape-
nean besterik esaten ez den bitartean.
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MODELO 349

C) Tipo de registro 2: Registro del operador intracomu-
nitario.

349 EREDUA

C) 2. motako erregistroa: Komunitatearteko operatzailearen
erregistroa.

(Posiciones, naturaleza y descripción de los campos). (Eremuen posizioak, izaera eta deskribapena).
Posiciones: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los

campos: Tipo de registro. Constante ”2” (dos).
Posizioak: 1. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Erre-

gistro mota. ”2” (bi) konstantea.
Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los

campos: Modelo de declaración. Constante ”349”.
Posizioak: 2-4. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:

Aitorpen eredua. ”349” konstantea.
Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los

campos: Ejercicio. Consignar lo contenido en estas mismas
posiciones del registro de tipo 1.

Posizioak: 5-8. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena: Eki-
taldia. 1. motako erregistroan, posizio horietan, jasotakoa idatzi-
ko da.

Posiciones: 9-10. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: Periodo. Consignar lo contenido en estas mismas
posiciones del registro de tipo 1.

Posizioak: 9-10. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Epealdia. 1. motako erregistroan, posizio horietan, jasotakoa
idatziko da.

Posiciones: 11-12. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Diputación Foral de Alava, siempre 01.

Posizioak: 11-12. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Arabako Foru Aldundia, beti 01.

Posiciones: 13-21. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: NIF del declarante. Consignar lo contenido en
estas mismas posiciones del registro de tipo 1.

Posizioak: 13-21. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Deklaratzailearen IFZ-a. 1. motako erregistroan, posizio
horietan, jasotakoa idatziko da.

Posiciones: 22. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Clave de operación. Se consignará la que corresponda
según siguiente relación de claves:

Posizioak: 22. Izaera: Alfabetikoa. Eremu deskribapena: Era-
giketa kodea. Ondorengo kode hauen arabera dagokiona idatzi-
ko da:

1. Entregas intracomunitarias. 1. Komunitatearteko entregak.
2. Adquisiciones intracomunicaciones. 2. Komunitatearteko eskuratzeak.
3. Rectificaciones a las entregas intracomunitarias. 3. Komunitatearteko entregei egindako zuzenketak.
4. Rectificaciones a las adquisiciones intracomunitarias. 4. Komunitatearteko eskuratzeei egindako zuzenketak.
Posiciones: 23-36. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: NIF operador comunitario. Se compone de los
subcampos:

Posizioak: 23-36. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Komunitatearteko operatzailearen IFZa. Honako bi azpiere-
mu hauek ditu:

23-24 Código del país: Se compone de las dos pri-
meras letras identificativas del estado miembro de la CEE.

23-24 Herrialde kodea: EEEko Estatuaren identifika-
zio lehen bi letrak osatzen dute.

25-36 Número: Campo alfanumérico, que se ajusta-
rá a la izquierda y se rellenará con blancos a la derecha en los
casos en que dicho número tenga menos de 12 posiciones.

25-36 Zenbakia: Eremu alfanumerikoa. Ezkerretara
joango da, eta eskubialdea zuri utziko da baldin eta zenbaki
horrek 12 posizio baino gutxiago baditu.

Composición del NIF comunitario de los distintos estados
miembros:

Europa Batasuneko Estatuen IFZ komunitarioaren osa-
garriak:

PAIS COD. PAIS NUMERO HERRI KOD. HERRI ZENBAKIA

España ES NIF actual. Espainia ES Oraingo NIFa.
Alemania DE 9 caracteres numéricos. Alemania DE 9 karaktere numeriko.
Austria AT 9 caracteres alfanuméricos. Austria AT 9 karaktere alfanumeriko.
Bélgica BE 9 caracteres numéricos. Belgika BE 9 karaktere numeriko.
Dinamarca DK 8 caracteres numéricos. Danimarka DK 8 karaktere numeriko.
Finlandia FI 8 caracteres numéricos. Finlandia FI 8 karaktere numeriko.
Francia FR 11 caracteres alfanuméricos. Francia FR 11 karaktere alfanumeriko.
Grecia EL 9 caracteres numéricos. Grecia EL 9 karaktere numeriko.
Gran Bretaña GB 5, 9 ó 12 caracteres alfanuméricos. Britania Handia GB5, 9 edo 12 karaktere alfanumeriko.
Holanda NL 12 caracteres alfanuméricos. Herbehereak NL 12 karaktere alfanumeriko.
Italia IT 11 caracteres numéricos. Italia IT 11 karaktere numeriko.
Irlanda IE 8 caracteres alfanuméricos. Irlanda IE 8 karaktere alfanumeriko.
Luxemburgo LU 8 caracteres numéricos. Luxemburgo LU 8 karaktere numeriko.
Portugal PT 9 caracteres numéricos. Portugal PT 9 karaktere numeriko.
Suecia SE 12 caracteres numéricos. Suedia SE 12 karaktere numeriko.
Posiciones: 37-76. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: Apellidos y nombre o razón social del operador
intracomunitario. Se cumplimentará con el mismo criterio que
el especificado para el declarante en el registro tipo 1.

Posizioak: 37-76. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Komunitatearteko operatzailearen abizenak eta izena edo
helbide soziala. Erregistro hau betetzeko 1. motako erregistroan
deklaratzailearentzat erabilitako irizpide bera erabiliko da.

Posiciones: 77-89. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Base imponible. Se hará constar el importe total de la
base imponible de las entregas si se ha consignado clave de
operación 1 y de las adquisiciones si se ha consignado clave de
operación 2.

Posizioak: 77-89. Izaera: Numerikoa. Eremu deskribapena:
Zerga oinarria. Eragiketa 1 izeneko kodea aukeratuz gero, entre-
gen zerga oinarri guztien zenbateko osoa adierazi beharko da,
eta eragiketa 2 izeneko kodea aukeratuz gero, berriz, eskuratzeen
zerga oinarri guztien zenbatekoa.

Se consignarán las operaciones mencionadas en los artícu-
los 79 y 80 del Reglamento del IVA, en concreto las entregas
intracomunitarias exentas entre las que hay que incluir las trans-
ferencias de bienes a otros Estados, así como las adquisiciones
intracomunitarias de bienes, entre las que se incluirán las trans-
ferencias de bienes desde otro Estado miembro.

BEZaren Erregelamenduaren 79. eta 80. artikuluetan aipa-
tutako eragiketak idatziz adierazi beharko dira, eta, zehazki,
honako hauek: Komunitatearteko entrega salbuetsiak, beste
Estatu batzuetara egindako ondasun transferentziak barne, eta
ondasunen komunitatearteko eskuratzeak, beste Estatu batetik
egindako ondasun transferentziak barne.

Cuando se haya consignado clave de operación 3 se con-
signará el importe de las rectificaciones a las entregas y cuando

Eragiketa 3 izeneko kodea aukeratuz gero, entregei eginda-
ko zuzenketen zenbatekoa adierazi beharko da idatziz, eta era-
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se haya consignado clave de operación 4 se consignará el
importe de las rectificaciones a las adquisiciones.

giketa 4 izeneko kodea aukeratuz gero, berriz, eskuratzeei egin-
dako zuzenketen zenbatekoa.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 349), los importes se consignarán en pesetas. Si correspon-
de a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” comienza por 343), los importes deben
configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto los importes
nunca llevan decimales.

Aurkeztutako eredua pezetetako eredua denean (”Ziurtagiri
zenbakia” 349 duena), zenbatekoa pezetatan emango da. Eta
eredu hori eurotan aurkeztutako eredua denean, berriz, (”Ziur-
tagiri zenbakia” 343 duena), zenbatekoa euroaren zentimotan
emango da. Beraz, zenbatekoak ez du inoiz dezimalik eramango.

Para las rectificaciones se cumplimentarán los subcampos
”Signo”, ”Ejercicio” y ”Periodo”, correspondientes al campo
”Rectificaciones”, según se especifica seguidamente en el cam-
po ”Rectificaciones”.

Zuzenketak sartzeko, ”Zuzenketak” eremuko ”Zeinua”,
”Ekitaldia” eta ”Epealdia” izeneko azpieremuak bete beharko
dira, ondoren ”Zuzenketak” eremuan zehazten den eran.

Posiciones: 90. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Operación triangular ”X”: Cuando se realice alguna
entrega de bienes de las mencionadas en el artículo 79, apartado
dos, del Reglamento del IVA.

Posizioak: 90. Izaera: Alfabetikoa. Eremu deskribapena: ”X”
izeneko eragiketa triangularra: BEZaren Erregelamenduaren 79.
artikuluaren bigarren atalean aipatutako ondasunen entrega
egiten denean.

Cuando no concurran las anteriores circunstancias este
campo se dejará en blanco.

Aurreko baldintzak gertatzen ez direnean, eremu hau hutsik
edo zuri utziko da.

Estas operaciones, cuando sean efectuadas para un desti-
natario para el cual se hayan realizado entregas intracomunita-
rias, se consignarán en un registro independiente de aquel en
que se hayan consignado estas últimas operaciones.

Eragiketa horiek, komunitatearteko entregak egin zaizkion
baten alde egiten direnean, azken eragiketak jaso diren erregis-
troan ez, baina beste berri batean erregistratu beharko dira.

Posiciones: 91-97. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Rectificaciones. Se compone de los siguientes
subcampos:

Posizioak: 91-97. Izaera: Alfanumerikoa. Eremu deskribape-
na: Zuzenketak. Eremu horrek ondorengo azpieremuak ditu:

91 Signo: 91 Zeinua:
(+) Signo más, para indicar un incremento en la declaración

que se corrige.
(+) Gehi zeinua, zuzendu den aitorpenean gehiketa bat egon

dela adierazteko.
(-) Signo menos, para indicar una disminución en la decla-

ración que se corrige.
(-) Ken zeinua, zuzendu den aitorpenean kenketa bat egon

dela adierazteko.
92-95 Ejercicio: Las cuatro cifras del ejercicio fiscal

al que corresponda la declaración que se corrige.
92-95 Ekitaldia: Zuzendu den aitorpenari dagokion

zerga ekitaldiko lau zifrak.
96-97 Periodo: Periodo al que corresponda la decla-

ración que se corrige, codificado con las siguientes claves:
96-97 Epealdia: Zuzendu den aitorpenari dagokion

epealdia, ondorengo kodeak dituelarik:
1T = Primer trimestre. 1T = Lehen hiruhilekoa.
2T = Segundo trimestre. 2T = Bigarren hiruhilekoa.
3T = Tercer trimestre. 3T = Hirugarren hiruhilekoa.
4T = Cuarto trimestre. 4T = Laugarren hiruhilekoa.
Si la declaración que corrige fuese de periodicidad anual se

hará constar la clave 0A (cero A).
Zuzendutako aitorpena urte osoko epealdiari badagokio, 0A

(zero A) kodeaz adieraziko da.
Estos campos se cumplimentarán cuando se hayan produ-

cido circunstancias que supongan errores o rectificaciones de
las bases imponibles consignadas en declaraciones anteriores.

Noiz beteko dira eremu horiek?. Aurreko aitorpenetako zer-
ga oinarrietan zuzenketak sartzen direnean, edo akatsak egiten
direnean.

Cuando no se trata de rectificaciones, es decir, que el regis-
tro de tipo 2 corresponda a operaciones normales de entregas
o adquisiciones, los subcampops ”Signo”, ”Ejercicio” y ”Perio-
do” correspondientes al campo ”Rectificaciones” se cumpli-
mentarán con blancos.

Zuzenketak ez diren kasuetan, hau da, 2. motako erregistroa
entregak edo eskuratzeak egiteko ohiko eragiketak baino ez dire-
nean, ”Zuzenketak” eremuko ”Zeinua”, ”Ekitaldia” eta ”Epeal-
dia” azpieremuak zuri utziko dira.

Posiciones: 98-190. Descripción de los campos: Blancos. Posizioak: 98-190. Eremu deskribapena: Zuri.
Todos los importes serán positivos. Zenbateko guztiak positiboak izango dira.
Los campos numéricos que no tengan contenido se relle-

narán a ceros.
Edukirik gabeko eremu numeriko guztiak zeroz beteko dira.

Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

Edukirik gabeko eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak zuri
utziko dira.

Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y relle-
nos de ceros por la izquierda.

Eremu numerikoak eskubitara joango dira, eta ezkerraldea
zeroz beteta.

Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a la
izquierda y rellenos de blancos por la derecha, excepto que se
especifique lo contrario en la descripción del campo.

Eremu alfanumerikoak eta alfabetikoak ezkerretara joango
dira, eta eskubialdea, berriz, zuri, eremuaren deskribapenean
besterik esaten ez den bitartean.

DEPARTAMENTO DE HACIENDA,

FINANZAS Y PRESUPUESTOS

7.099

ORDEN FORAL 1.216/1999, de 6 de octubre, de concesión de
beneficios fiscales aplicables a la empresa ”Finance 99,
S.L.L.”.

OGASUN, FINANTZA ETA

AURREKONTU SAILA

7.099

1.216/1999 FORU AGINDUA, urriaren 6koa, zeinen bidez ”Fi-
nance 99, S.L.L.” enpresari zerga onura aplikagarriak ema-
ten zaion.

La empresa ”Finance 99, S.L.L.” N.I.F. B-01290238, se ha
dirigido a esta Diputación Foral con fecha 22 de setiembre de
1999, solicitando la aplicación de los beneficios fiscales estable-

””Finance 99, S.L.L.” enpresa, I.F.Z. B-1290238 1999ko irai-
laren 22an, Foru Aldundi honi zuzendu zaio, martxoaren 24ko
4/97 legearen zenbait neurri Arabako zerga sisteman sartzen


